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Abstract 
This article examines the Pegon translation method—locally known as “Tārīqah Tarjamah Pegon” or 

“Bearded Translation”—as practiced in traditional Islamic boarding schools (pesantren) on Java Island. 

Defined as a word-for-word rendering of Arabic texts into Javanese using Pegon script (Arabic letters 

with added symbols), this method integrates lexical, syntactic, and contextual meanings under each 

Arabic term. Originating no later than the seventeenth century, Pegon translation has long served as 

an indispensable pedagogical tool for teaching Qur’anic and classical Arabic literature to Javanese-

speaking students. Its advantages include precise comprehension of grammatical structures, 

preservation of spiritual and intellectual traditions, and facilitation of devotional engagement with the 

text. The method remains in active use today in pesantren curricula, underscoring its enduring cultural 

and educational significance. 
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 ملخص البحث 

أو   ”
ْ
ان
َ
وْت
َ
ڮ
ْ
جَيْڠ “ترجمة   

ً
أيضا المسماة  البيجونية،  جمة  التر المقالة طريقة  هذه  تستعرض 

ي المدارس الإسلامية التقليدية )الرسالة
مارَس ف 

ُ
حيويّة”، كما ت

ِّ
جمة الل ي جزيرة جاوى. “التر

( ف 

 كلمة إلى اللغة الجاوية المكتوبة بحروف 
ً
جمة النصوص العربية كلمة عرّف هذه الطريقة بتر

ُ
ت

كيبية والسياقية تحت كل لفظة عربية. نشأت  ي المعجمية والتر
البيجونية، مع تضمي   المعان 

خدمت عتر العصور لتعليم ا
ُ
ي القرن السابع عشر واست

لطلاب هذه الطريقة على الأرجح ف 

ي فهم تراكيب النصوص، 
الجاويي   علوم الدين واللغة العربية الكلاسيكية. من مزاياها الدقة ف 

، وتعميق الصلة التعبدية بالقرآن والحديث. لا تزال   اث الروحي والعقلىي والحفاظ على التر

 من مناهج الرسالة إلى اليوم، مما يعكس أهميتها الثقا
ً
 أساسيا

ً
جمة البيجونية جزءا فية التر

بوية المستمرة  . والتر

جمة البيجونية، تعليم اللغة العربية، جاو  الكلمات الرئيسية:   ا طريقة التر
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 خلفية البحث 

ي العملية التعليمية الدينية، حيث 
ي جزيرة جاوى، تشكل اللغة العربية حجر الزاوية ف 

ف 
ي الكتاتيب والرسالة ضمن مناهج تركز على حفظ القرآن والحديث. ورغم 

علم من الصغر ف 
ُ
ت

، يواجه الطلاب الناطقون بالجافانية   اث الإسلامي
ي نقل التر

الأهمية البالغة للغة العربية ف 
ي  
 لاختلاف بنية اللغتي   واختصاص المصطلحات صعوبات ف 

ً
استيعاب المتون العربية؛ نظرا

الدينية. لذلك، ظهرت الحاجة إلى منهجية تعليمية تجمع بي   الدقة اللغوية وسهولة الفهم  
 .لدى المتعلم الجاوي

 لهذه التحديات، حيث تعتمد على إعادة 
ً
جمة البيجونية استجابة برزت طريقة التر

ا النص  خاصة  كتابة  علامات صوتية  إليها  مضافة  عربية  بأحرف   كلمة كلمة 
ً
حرفيا ي  لعرنر

ي الأوساط العلمية باسم “ترجمة جيڠڮوتان”،  
عرَف هذه الطريقة ف 

ُ
لتمثيل النطق الجاوي. ت

. وقد وفرت  ي مدارس القراء والرسالة منذ القرن السابع عشر
وقد اكتسبت شهرة واسعة ف 

ي 
المعان   لفهم 

ً
 مرنا

ً
التفريط ببنية النص للطلاب إطارا  المعجمية والنحوية والسياقية دون 

 .الأصلية

ب 
ُ
ت
ُ
الك على  اعتمدت  ي 

التر التعليمية  التجارب  إلى  البيجونية  جمة  التر جذور  تعود 
الصفراء وكتب التفست  والفقه، حيث كان المشايخ يعلقون تحت الكلمات العربية ترجمات  

المكتوبة بحروف الجافا  بلغة  ة   قصت 
ً
الطريقة كوسيلة    وجُمَلا ثبتت هذه  البيجونية. وقد 

على  الوقوف  لهم  تتيح  إذ  اللغوي،  والتدبر  الجماعية  القراءة  على  الطلاب  لحث  فعالة 
ي تراكيب الجملة العربية ومصطلحاتها المتخصصة

 .التفاصيل الدقيقة ف 

عُقدت دراسات متعددة حول فعالية هذه المنهجية، فأشارت نتائجها إلى تحسي   
ي  مستوى  

 بالأساليب التقليدية التر
ً
ي والاستيعاب النحوي لدى الطلاب مقارنة

الفهم القران 
. كما أظهرت هذه الأبحاث  ي

ح اللفظ  جمة الحرة أو التفست  المدموج ضمن الشر
تعتمد التر

من  التعلم ويقلل  ي 
ف  الاستمرارية  يعزز  البيجونية  ي حروف 

ف  الصوتية  الرموز  استخدام  أن 
 .نطقيةالأخطاء الإملائية وال

تظل    ، الإسلامي التعليم  فضاءات  إلى  التكنولوجيا  دخول  مع  الحديث،  العصر  ي 
ف 

ي كثت  من رسائل ومدارس اللغة العربية بجاوى. إذ 
جمة البيجونية محتفظة بمكانتها ف  التر

يسعى المعلمون والمناهج الحديثة إلى الدمج بي   هذه الطريقة التقليدية والوسائط الرقمية 
اثية ومتطلبات التعليم المعاصرالتفاعلية، تح  للتوازن بي   أصالة الممارسات التر

ً
 .قيقا

 

 



85 
 

 نتائج البحث

جمة البيجونية  .1  مفهوم طريقة التر

وْسْ 
ُ
ين عند رأي عبد الرحمن واحد "ڮ ل المعاهد الإسلامية أو ڤوندوك ڤسانتر

ّ
تمث

وْرْ 
ُ
المجتمعات  Gus Dur\ د عن  مختلف  ي 

ثقاف  ونظام  بها  قيم خاصة  لها  فرعيّة  ثقافة   "

ين هو وجود طريقة  الاجتماعية خارجه. ومن الثقافة   ي ڤوندوك ڤسانتر
ي تكون ف 

الفردية التر

ها طريقة 
ّ
بأن  

ْ
عُرّفت البيجونية.  جمة  العربية، وهي طريقة التر الفريدة على الكتب  جمة  التر

باستخدام   فيها  وكلمات  ألفاظ  تحت كلّ  الجاوية  ي 
المعان  بوضع  العربية  الكتب  ترجمة 

     1الحروف البيجونية. 

ي الجاوية الم 
قة تحت كلّ كلمة عربيّة المكتوبة بالبيجونيّة فتلك ما يسمّّ فالمعان 

ّ
عل

يّة:  حيويّة، وبالإنجلت  
ِّ
الل جمة 

الترّ " )بالعربيّة: 
ْ
ان
َ
وْت
َ
ڮ
ْ
أو ترجمة "جَيْڠ بطريقة ترجمة بيجون 

Bearded Translation ،"
ْ
وْت

َ
ڮ
ْ
"جَيڠ " مأخوذة من كلمة جاوية 

ْ
ان
َ
وْت
َ
ڮ
ْ
"جَيْڠ  كلمة 

ّ
إن  .)

 
ّ
الل ي 

جمة ومعناها ف 
الترّ أو   

ْ
ان
َ
وْت
َ
ڮ
ْ
جَيڠ جمة  بتر بيجون  ترجمة  لِحية. وتسمّّ  العربيّة هي  غة 

جمة 
ة. وعُرّفت هذه الترّ ي البشر

قة ف 
ّ
حية المعل

ّ
قة تحت كلّ كلمة مثل الل

ّ
ها معل

ّ
حيويّة لأن

ّ
الل

لتر قام بها رجال المعهد )من يسكن ف  المعهد و رجاله( ف  ال
ّ
جمة ا

ها الترّ
ّ
 بأن

ْ
ان
َ
وْت
َ
ڮ
ْ
كتب  جَيڠ

الكتب    ( القرن-الصّفراء   ف   العربية  لغة 
ّ
بال تكتب  الكتب -   المتوسط  التر  ف   المطبوعة 

لبة 
ّ
اثيّة العريفة ذات المكانة الوسيطة لمصاحبة الط

الصّفراء ( اصبحت جزأ من الأعمال الترّ

اث العربية وقواعدها دون تطبيقها ف  المكالمة والإتصال بها يوميّا. 
 2لفهم كتب الترّ

جمة البيجونية بالمصطلحات المتنوّعة، ومنها:  وتس  مّّ طريقة التر

ي   -
 المعان 

ّ
 اي اللحية. وتسمّّ بها لأن

ْ
وْت

َ
ڮ
ْ
" من كلمة جاوية جِيْڠ

ْ
ان
َ
وْت
َ
ڮ
ْ
ترجمة "جِيْڠ

ي الذقن. 
 الجاوية البيجونية المعلقة تحت كلّ الألفاظ العربية تشبه لحية ف 

ي  -
ي تكون ف 

ي التر
 المعان 

ّ
ق. وتسمّّ بها لأن

ّ
وْلْ" اي المعت  المعل

ُ
د
ْ
ان
َ
ترجمة "مَعْت َ ڮ

جم.   ي الكتاب المتر
قة تحت كلّ الكلمات ف 

ّ
جمة البيجونية معل  التر

ي   -
جمة تستخدم الكتابة البيجونية التر  هذه التر

ّ
ترجمة "بيجون". وتسمّّ بها لأن

 حروفها عربية ومعناها جاوية. 

جمة البيجونية هي  ترجمة "مَعْ  - ي هذه التر
 لغة الهدف ف 

ّ
ت َ جَاوَى"، وتسمّّ بها لأن

 لغة جاوية.   

 
1 Tim Direktorat Jenderal Pendidikan Islam Kementrian Agama RI, Ensiklopedi Islam Nusantara: Edisi Budaya, 
(Jakarta: Dirjen Pendis Kemenag RI, 2018), hlm 259 

صوص العربيّة بوسيلة  أمّي محمودة،   2
ّ
،  تحليل الن

ْ
ان

َ
وْت
َ
ڮ
ْ
مالاڠ: جامعة مولانا مالك إبراهيم، ترجمة جَيڠ

ي جامعة منوبا تونيس عام 
م ف 

ّ
 . 2، ص 2014البحث مقد
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جمة  - التر بطريقة  بالعربية  المكتوب  الكتاب  ترجمة  عملية  وهي   ،"
ْ
ات

َ
وْڮ
َ
ال
َ
"ڠ

 البيجونية السنداوية. 

 

جمة البيجونية عند علماء جاوى  مزايا .2  طريقة التر

أق  من  البيجونية  جمة  التر طريقة  عتتر 
ُ
والعلوم  وت العربية  اللغة  تعليم  ي 

ف  الطرق  دم 

تراديسيونال.  ين  ڤسانتر أو  التقليدية  الإسلامية  المعاهد  ي 
ف  أقيم  الذي  بإندونيسيا  الدينية 

ي المؤسّسات الدينية  
ي أنحاء إندونيسيا، وأصبح غالبهم رؤساء ف 

ة ف  وكان خرّيجوها منتشر

وا المعاهد الإسلامية،  إندونيسيا، مثل:  ي 
تكون ف  ي 

الرسمية  التر الدينية الإسلامية  لمدارس 

وهي أن يقرأ المرء الكتب    3وغت  الرسمية، وروضات تعليم القرآن للأطفال، وما إلى ذلك. 

المجتمع  وكان  البيجونية.  بالحروف  المكتوبة  الجاوية  باللغة  ألفاظه  جم  ويتر العربية 

ي المعاهد الإسلامية والمدارس الدينية والمؤسسات الديني
ة التقليدية بجاوى لا  الجاويون ف 

 هذه الطريقة ليس لها 
ّ
مها حترّ الآن، لأن

ّ
ي تعليم العلوم الدينية وتعل

يزالون يستخدمونها ف 

ب من ترجمة معجمية  
ّ
ك ها تتر

ّ
ة، إذ أن

ّ
ي فهم النصوص العربية واستيعابها بدق

بديل عندهم ف 

لامية التقليدية،  وترجمة تركيبية وترجمة سياقية.  ورأى علماء جاوى مديرو المعاهد الإس

  ، ي
الرمباڠ  ي 

الساراڠ  زبت   ميمون  الكياهي  الشيخ  أكابرهم  قراءة ومن  ي 
ف  ريقة 

ّ
الط أفضل   

ّ
أن

ينيّة العربيّة ودراستها هو طريقة ترجمة بيجونيّة
ّ
"جيڠڮوتان"، وأصبحت هذه   الكتب الد

سلاميّة. الطريقة علامة عندهم تدلّ على قدرة المرء وإتقانه وفهمه على العلوم الدينية الإ 

الطريقة   بهذه  العربية  الدينية  الكتب  قراءة  بيجونيّةفمن قدر على  "جيڠڮوتان"،    ترجمة 

ي مجتمع جاوى. 
"، كما جرت العادة ف  ـــ "الكياهي ـــ ــــ ، وينادونه بـ  فأصبح عالما عند رؤية الجاويّي  

ي المعهد  
يخ ميمون زبت  حي   ألقر الموعظة الحسنة ف 

ّ
الإسلامي منشأ الهدى وقال الش

ي تاريــــخ  
ي سنداڠ سنوري توبان بجاوى الوسظ ف 

 : 2008أكتوبر  28ف 

“Semua dari bangsa-bangsa ini (Asia Tenggara). Itu semuanya, apakah orang 

Indonesia, Malaysia, Pilipina, Kamboja, pasti kalau ingin jadi Kiai, tahu tulisan 

apa? Tulisan miring! Tulisan miring hilang, Kiai hilang. Mulane Kiai, sakiki entek 

Kiai, amarga apa? Amarga ora isa tulisan miring. Tulisan miring ini khas, tidak 

dimiliki bangsa Arab. Semuanya Arab ndak ada nulis miring.4” 

عوب )آسيا الجنوب الشر "
ّ
قية(، من إندونيسيا، كلّ المجتمع من هذه الش

يا، وفيليبينا،  وكامبوجا، إذا أراد أحد منهم أن يصبح عالما أو كياهيا،   ومالت  

جمة بيجونيّة "توليسان   صوص العربيّة بتر
ّ
 عليه أن يقدر على قراءة الن

ّ
فلا بد

 
3   ، ي

ي إندونيسيا دراسة وتاريخا،  أحمد هداية الله زركشر
لاهور باكستان: جامعة بنجاب، اللغة العربية ف 

ي قسم اللغة العربية،  رسالة الدكتورة
 . 78م، ص   1991ف 

ي   4
ي الذي يتمّ الوصول إليه ف 

ايت   7انظر الرّابط الأنر  :   2023فتر
https://www.youtube.com/watch?v=KwKA0s6xYjI&t=370s 

https://www.youtube.com/watch?v=KwKA0s6xYjI&t=370s
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ـــڠ يـ )طريقة  \ مت  الكتابة  هذه  ذهبت  فإن  مائلة".  قة 
ّ
معل بيجونيّة  كتابة 
عل  ذهب  بيجونيّة(،  العلماء  ترجمة  أغلبيّة  ذهب  الآن،   ، فبالتّالىي ماؤهم. 

هم لا يقدرون على ذلك. هذه الكتابة 
ّ
ي جاوى ونفدوا، لماذا؟ لأن

والكياهي ف 
ي كلّ العرب

، لا يملكها العرب، ولا توجد ف  ي  
 "  فريدة مختصّة بالجاويّ

ي 
ي مصطق  اللتيهي الرمباڠ  ي بن الشيخ بشر  : 5وقال الشيخ الكياهي أحمد مصطق  بشر

 "Blangkon\ "عرب بيجون" و"بلاڠكون
ي "لم تتم المحافظة  

عرب بيجون هي واحدة من روائع مسلمّي نوسانتارا التر
على الأقل يتم دفعها من حركة الاتصالات  - عليها" وقد نسيها الناس تقريبًا  

ين. )هل لا يزال بإمكانك قراءة نصّ    - لأهل نوسانتارا ي مجتمع ڤسانتر
 ف 
ّ
إلّ

ي 
ّ على هذا القميص الذي أرتديه؟(. فكان الجيل ف  ي

 عصر حياة أمّي بيجون 
يقرؤون ويكتبون بهذه الكتابة البيجونيّة. وتساعد هذه الكتابة على مجتمع  
ان أرخبيل 

ّ
م لغة القرآن ولغة الإسلام. واستخدم سك

ّ
ي تعل

مسلمّي نوسانتارا ف 
ي لم يفهمها الكثت  من   – ملايو وجاوى–نوسانتارا  

الكتابة عرب بيجون، التر
ف للتواصل   ، الهولنديي   نوسانتارا.  المستعمرين  مسلمّي  مجتمع  بي    يما 

، وهما عمامتان   ي
والآن، كانت الكتابة عرب بيجون كالإيكيت أو البلاڠكون 

مجتمع   أكت   لدى  إهمالهما  ي 
ف  الباتيك،  قماش  من  مصنوعتان  جاويتان 

ه عندما جاء التجار المسلمون من ولاية غوجارات وهم  
ّ
نوسانتارا. وقيل أن

ي الجاوية باسم  يرتدون العمامة من القماش الأب
ي سميت فيما بعد ف 

يض والتر
 
ْ
بَان ْ بارتداء  Serban\ "سٓر رؤوسهم  بربط  الإندونيسيون  عليهم  أقبل   ،"

ي وقت لاحق، Iket\ "الإيكيت
وف   ." المحلىي "القماش  من  ي صنعوها 

التر  "
"الإيكيت بتبسيط  فأصبحت  Iket\ قاموا  بها،  الارتداء  لهم  يسهل  لكي   "

ي هي عماBlangkon\ "بلاڠكون
مة جاوية مصنوعة من قماش الباتيك " التر

ويمكن استخدامها على الفور، دون الحاجة إلى ربطه على الرأس كما يكون  
"الإيكيت ي 

"الإيكيتIket\ ف  تأجيل  تم  وربّما،   ." \Iket  "
الآونة  Blangkon\ و"بلاڠكون  ي 

فق  وبعد،  العصر".  "تطور  بسبب   "
ة، كانت هناك محاولات للعودة إلى ثقافة استخدام "  Iket\ "الإيكيت  الأخت 

خلال  Blangkon\ و"بلاڠكون  من  المسلمي    القادة  بعض  فعل  ، كما   "
العمامة   عن  ا 

ً
عوض إندونيسيا  ي 

ف  المصنوعة  الرأس  عصابات  ارتداء 
ي عصرنا الحاصر  حركة العودة والحفاظ على 

والقلنسوة. وكذلك، تتطوّر ف 
 عرب بيجون.  

ARAB PEGON DAN BLANGKON 

 
ي  5

ي الذي يتمّ الوصول إليه ف 
ايت   7انظر الرّابط الأنر  : 2023فتر

404322&set=a.10204324434866525https://www.facebook.com/photo/?fbid=10204750757    

https://www.facebook.com/photo/?fbid=10204750757404322&set=a.10204324434866525
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ARAB PEGON adalah salah satu 'maha karya' Orang-Islam Nusantara yang 
'tidak terawat' dan nyaris dilupakan orang --minimal terdesak dari lalu-lintas 
komunikasi masyarakat Nusantara, kecuali mungkin di masyarakat 
pesantren. (Apakah Anda masih bisa membaca tulisan Arab Pegon di kaos 
yang kupakai ini?). Generasi ibuku masih banyak yang melek huruf Arab 
Pegon. ARAB PEGON membuat orang-orang Nusantara lebih mudah 
mempelajari bahasa Al-Qur'an dan agama Islam. Orang-orang Nusantara --
Melayu-Jawa-- menggunakan aksara Arab, ARAB PEGON, yang tak banyak 
dimengerti kaum penjajah, untuk berkomunikasi antar mereka. Kini nasib 
ARAB PEGON mirip IKET. Konon ketika para pedagang muslim dari Gujarat 
datang dengan memakai ikat kepala dari kain putih yang kemudian disebut 
SERBAN, orang-orang Nusantara --terutama yang muslim-- pun mengikat 
kepala mereka dengan IKET yang mereka buat dari 'kain lokal'. Belakangan, 
mereka yang di Jawa mempraktiskannya --mungkin karena mahalnya kain-- 
menjadi BLANGKON (Serban pun kini ada yang praktis tinggal memakai 
seperti blangkon). Keutamaan memakai penutup kepala memang ada 
dalilnya. IKET dan BLANGKON mungkin malah lebih dahulu terdesak oleh 
'perkembangan zaman'. Waba'du; akhir-akhir ini ada upaya menguri-uri 
kembali budaya IKET/BLANGKON seperti yang dilakukan beberapa tokoh 
muslim dengan sengaja memakai ikat kepala made in Nusantara itu sebagai 
gantinya PECI/SERBAN. Demikian pula upaya menguri-uri ARAB PEGON 
pada saat ini mulai berkembang dengan baik.  

 

ة عند   جمة البيجونية مزايا كثت 
 لطريقة التر

ّ
فمن هذا المنطلق، نستطيع أن نفهم أن

ي المدارس الدينية 
ي جزيرة جاوى. وبسبب ذلك، يكون استخدام هذه الطريقة ف 

العلماء ف 

 والمعاهد الإسلامية بجزيرة جاوى مستمرا حتر الآن.  

جمة    أو التر البيجونية  جمة   لهذه طريقة التر
ّ
أن أمّي محمودة    ورأت 

ْ
ان
َ
وْت
َ
ڮ
ْ
 جَيڠ

ّ
ست

 :6مزايا، وهي 

صّ.  .1
ّ
تر تكون رسالة من الن

ّ
 وسيلة لإيصال المعلومات ال

ْ
ان
َ
وْت
َ
ڮ
ْ
جمة جَيڠ

 تكون هذه الترّ

تر تكون جزأ من تربيّة ال .2
ّ
قاليد الرّوحيّة والعقليّة ال

ّ
د الت

ّ
ريقة تتخل

ّ
 معهد. بتلك الط

3.  
ُ
    ؤثر ت

ْ
ان
َ
وْت
َ
ڮ
ْ
ب يشعرون   الآفاقترجمة جَيڠ

ّ
لّ
ّ
 الط

ّ
الرّوحيّة ف  تعليم الكتب الصّفراء لأن

هم ف  موقع يتقرّبون فيه مع الله عزّ وجلّ أثناء تلك العمليّة. 
ّ
 بأن

ا من الطالب مع خالقه.  .4 صالا عبوديَّ
ّ
صل بها إت

ّ
ها وسيلة من وسائل تت

ّ
 أن

5.  
ُ
ت  
ْ
ان
َ
وْت
َ
ڮ
ْ
جَيڠ جمة  التر الناحية هذه  من  إمّا  صّ 

ّ
الن نحو  قديّة 

ّ
الن لِأعمال  مُهمّة   

ُّ
عَد

غويّة. 
ّ
 الإجتماعيّة أو البلاغيّة لاسيما الل

صوص العربية لكتب الصفراء.  .6
ّ
جمة الن  حتر الآن لِتر

ْ
ان
َ
وْت
َ
ڮ
ْ
ستخدم ترجمة جَيڠ

ُ
 ت

 
 . 5-3ص نفس المرجع، أمّي محمودة،  6
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ي المؤسسات الدينية بجاوىتطبيق  .3
 
جمة البيجونية ف  طريقة التر

ي  كانت البيجونية بوصفها 
جمة والقراءة على النصوص الدينية العربية التر طريقة التر

ي قراءة الكتب الدينية وترجمتها ومن 
ي المؤسسات الدينية بجاوى من أقدم الطرق ف 

تدرس ف 

ي جاوى. وما 
ي تكون ف 

ي المدارس الدينية التقليدية والمعاهد الإسلامية التر
ها استخداما ف  أكت 

 حترّ الآن. فأمّا مث
ً
جمة البيجونية على النصوص العربية  زال مستمرّا ال تطبيق طريقة التر

 :  فكما تلىي

ا 
َ
ن بِيِّ
َ
ن  

َ
عَلى مُ 

َ
لا وَالسَّ  

ُ
ة
َ
لّ وَالصَّ  . مِي ْ َ

َ
عَال
ْ
ال رَبِّ   ِ

ه
لِِلّ  

ُ
حَمْد

ْ
ل
َ
ا حِيْمِ.  الرَّ حْمَنِ  الرَّ اِلله  بِسْمِ 

دٍ.   مُحَمَّ

نْ 
َ
ل يَا 

ْ
ن
ُ
د مْ 

ٓ
ال
َ
 د
ْ
إڠِ  

ْ
سِيْه

َ
أ سْ 

َ
لّ ا ور

َ
مَاه  

ْ
ڠ
َ
حْمَنِ، ك لرَّ

َ
ا لْله. 

َ
ا  ْ ي
َ سْمَان 

َ
أ  
ْ
بُوْت ۑر  

ْ
وَان

َ
ل
ٓ
بِسْمِ اِلله، ك

  ْ ي
َ ابَيْهَان 

َ
ك اوِيْ سر

َ
وْت
ُ
أ  ،
ُ
حَمْد

ْ
ل
َ
ا ا. 
َ
ك
َ
لّ بر  

ْ
آخِرَة مْ 

ٓ
ال
َ
د  
ْ
إڠِ  

ْ
سِيْه

َ
أ سْ 

َ
لّ ور ا 

َ
مَاه  

ْ
ڠ
َ
حِيْمِ، ك لرَّ

َ
ا  .
ْ
آخِرَة

  . ْ ي وْحرِ
ُ
. ڤ

ْ
ابَيْه

َ
مْ ك

َ
 عَال

ْ
ْ وَوْڠ ي ِ

ان  َ ْ ت 
َ
ڠ  مر

ْ
ڠ
َ
، ك مِي ْ َ

َ
عَال
ْ
لْله. رَبِّ ال

َ
ْ ا ي ِ
وْسْتر

ُ
ْ ڮ ي
َ ان 
َ
وْڠ
ُ
اڮ
َ
ڤْ ك

ر
ت
ر
وْ ت
ُ
، إِيْك ِ

ه
 لِِلّ

 
َ

عَلى  .
ْ
ان
َ
ت مر

َ
لّ سر

ٓ
ْ ك ي

َ
امْبَاه

َ
ت نْ 

َ
ل مُ، 

َ
لّ وَالسَّ عْظِيْمْ. 

َ
ت  
ْ
رَحْمَة  ْ ي

َ
امْبَاه

َ
ت اوِيْ 

َ
وْت
ُ
أ نْ 

َ
ل  ،
ُ
ة
َ
لّ وَالصَّ

ا،
َ
دِن .  سَيِّ

ْ
د ْ مُحَمَّ ي ترِ

َ
ْ ن ي
َ ان 
َ
دٍ، رُوْڤ ا. مُحَمَّ

َ
ارَا كِيْط

َ
د
ْ
ن ْ بر اسَي

َ
ت
َ
 أ
ْ
ڤْ إڠِ

ر
ت
ر
وْ ت
ُ
 إِيْك

جمة البيجونية وهي معت   ي التر
ي ف 
وإذا قمنا بتحليل هذا المثال بالنظر إلى تنوّع المعان 

 : ي
، فيمكننا أن نقرأ الجدول الآنر ي

، ومعت  سيافر ي  تركيتر
، ومعت   معجمّي

جمة بالبيجونية : أمثلة 13جدول   تطبيق طريقة القراءة والتر

ألفاظ عربية  
 وترجمتها بالبيجونية 

ي البيجونية 
 أسباب نوع المعت   المعان 

  
ْ
وَان

َ
ل
ٓ
ك اِلله،  بِسْمِ 
للهْ 
َ
ْ ا ي
َ سْمَان 

َ
 أ
ْ
بُوْت  ۑر

 
ْ
وَان

َ
ل
ٓ
من  ك معجمّي  معت  

 حرف الجر "ب"
 

 
ْ
بُوْت ي  ۑر

اسم   معت  سيافر بذكر  والتقدير: 
"الذكر"   ولفظ  الله، 
ولكنه  محذوف، 
ي 
ف  جم  ومتر موجود 

بكلمة جاوية   البيجونية 
" ومعناه: الذكر 

ْ
بُوْت  "ۑر

للهْ 
َ
ْ ا ي
َ سْمَان 

َ
من  أ معجمّي  معت  

 كلمة اسم الله 
 

  
ْ
ڠ
َ
ي  ك  تركيتر

كلمة   معت  من  وصفة  نعت 
 "الله" 
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ا 
َ
مَاه  

ْ
ڠ
َ
ك حْمَنِ،  لرَّ

َ
ا

مْ  
ٓ
ال
َ
د  
ْ
إڠِ  

ْ
سِيْه

َ
أ سْ 

َ
لّ ور

 
ْ
نْ آخِرَة

َ
يَا ل
ْ
ن
ُ
 د

  
ْ
سِيْه

َ
سْ أ

َ
لّ ا ور

َ
من  مَاه معجمّي  معت  

 كلمة "رحمن" 
 

نْ  
َ
ل يَا 

ْ
ن
ُ
د مْ 

ٓ
ال
َ
د  

ْ
إڠِ

 
ْ
 آخِرَة

ي 
للعوام   معت  سيافر تسهيل  وذكره 

ي    معنت 
بي   التفرقة  على 

"الرحمن"   كلمة 
 و"الرحيم"

ا 
َ
مَاه  

ْ
ڠ
َ
ك حِيْمِ،  لرَّ

َ
ا

  
ْ
إڠِ  

ْ
سِيْه

َ
أ سْ 

َ
لّ مْ  ور

ٓ
ال
َ
د

ا. 
َ
ك
َ
لّ  بر

ْ
 آخِرَة
 

  
ْ
ڠ
َ
ي  ك  تركيتر

 نعت وصفة  معت 
 
ْ
سِيْه

َ
سْ أ

َ
لّ ا ور

َ
من  مَاه معجمّي  معت  

 كلمة "رحيم" 
 

ا 
َ
ك
َ
لّ  بر

ْ
مْ آخِرَة

ٓ
ال
َ
 د
ْ
ي  إڠِ

للعوام   معت  سيافر تسهيل  وذكره 
ي    معنت 

بي   التفرقة  على 
"الرحيم"   كلمة 

 و"الرحمن" 

اوِيْ 
َ
وْت
ُ
أ  ،

ُ
حَمْد

ْ
ل
َ
ا

 . ْ ي وْحرِ
ُ
ْ ڤ ي
َ ابَيْهَان 

َ
ك  سر
 

اوِيْ 
َ
وْت
ُ
من   أ ي  تركيتر  

معت 
 المبتدأ

مبتدأ،   الكلمة  أصبحت 
ي  
ف  اوِيْ" 

َ
وْت
ُ
"أ معت   فله 

جمة البيجونية   نظام التر

 ْ ي
َ ابَيْهَان 

َ
ك ي  سر

"ال"  معت  سيافر حرف  من  معت  
له   السياق  هذا  ي 

ف  ي 
التر

لاستغراق   فائدة 
وكلمة  الجنس. 
معناها:    " ْ ي

َ ابَيْهَان 
َ
ك "سر

 كلّ، وجميع.  

 ْ ي وْحرِ
ُ
من  ڤ معجمّي  معت  

 كلمة "الحمد"
 

ڤْ  
ر
ت
ر
ت وْ 

ُ
إِيْك  ، ِ

ه
لِِلّ

للهْ 
َ
ْ ا ي ِ
وْسْتر

ُ
ْ ڮ ي
َ ان 
َ
وْڠ
ُ
اڮ
َ
 ك

وْ 
ُ
من   إِيْك ي  تركيتر  

معت 
 الختر 

ا،   ختر الكلمة  أصبحت 
ي 
ف  وْ" 

ُ
"إِيْك معت   فله 

جمة البيج  ونية نظام التر

ڤْ 
ر
ت
ر
ي  ت

من   معت  سيافر معت  
ي \ "كائن 

التر استقر" 
على   الختر  من  ظهرت 
شكل الجار والمجرور أو  
والمظروف.  الظرف 
معناها:   ڤْ 

ر
ت
ر
ت وكلمة 

 كائن أو استقرّ 
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 ْ ي ِ
وْسْتر

ُ
ڮ  ْ ي

َ ان 
َ
وْڠ
ُ
اڮ
َ
ك

للهْ 
َ
 ا

من  معجمّي  معت  
 "لله"

 

 
ْ
ڠ
َ
ك  ، مِي ْ َ

َ
عَال
ْ
ال رَبِّ 

مْ 
َ
عَال  

ْ
وَوْڠ  ْ ي ِ

ان  َ ْ ت 
َ
ڠ مر

 
ْ
ابَيْه

َ
 ك

 
ْ
ڠ
َ
ي معت   ك  نعت وصفة من "الله"  تركيتر

مْ  
َ
عَال  

ْ
وَوْڠ  ْ ي ِ

ان  َ ْ ت 
َ
ڠ مر

 
ْ
ابَيْه

َ
 ك

من  معجمّي  معت  
 كلمة ربّ العالمي   

 

اوِيْ 
َ
وْت
ُ
أ نْ 

َ
ل  ،
ُ
ة
َ
لّ وَالصَّ

عْظِيْمْ 
َ
 ت
ْ
ْ رَحْمَة ي

َ
امْبَاه

َ
 ت

نْ 
َ
من  ل معجمّي  معت  

واو   حرف 
 الاستئناف

 

اوِيْ 
َ
وْت
ُ
من   أ ي  تركيتر  

معت 
 المبتدإ 

مبتدأ،  أصبحت   الكلمة 
ي  
ف  اوِيْ" 

َ
وْت
ُ
"أ معت   فله 

جمة البيجونية   نظام التر
  
ْ
رَحْمَة  ْ ي

َ
امْبَاه

َ
ت

عْظِيْمْ 
َ
 ت

ي 
من  معت  سيافر ظهر  ي 

سيافر معت  
من  "الصلاة"  معت  
ي  
معان  هناك   

ّ
لأن الله، 

كلمة  ي 
ف  مختلفة 

باختلاف  "الصلاة" 
  : ي النتر على  المصلىي 
الله،  من  الصلاة  معت  
من   الصلاة  ومعت  

ومعت   ال ملائكة، 
 الصلاة من أمّته 

 ْ ي
َ

امْبَاه
َ
ت نْ 

َ
ل مُ، 

َ
لّ وَالسَّ

 .
ْ
ان
َ
ت مر

َ
لّ سر

ٓ
 ك

نْ 
َ
من  ل معجمّي  معت  

 حرف واو العطف 
 

 
ْ
ان
َ
ت مر

َ
لّ سر

ٓ
ْ ك ي

َ
امْبَاه

َ
ي  ت

من  معت  سيافر ظهر  ي 
سيافر معت  

 معت  "السلام" من الله

وْ  
ُ
إِيْك ا، 

َ
دِن سَيِّ  

َ
عَلى

  ْ اسَي
َ
ت
َ
أ  
ْ
إڠِ ڤْ 

ر
ت
ر
ارَا  ت

َ
د
ْ
ن بر

ا
َ
 كِيْط

وْ 
ُ
من   إِيْك ي  تركيتر  

معت 
 الختر 

ا،   ختر الكلمة  أصبحت 
ي 
ف  وْ" 

ُ
"إِيْك معت   فله 

جمة البيجونية   نظام التر
ڤْ 
ر
ت
ر
ي  ت

من   معت  سيافر معت  
ي \ "كائن 

التر استقر" 
على   الختر  من  ظهرت 
شكل الجار والمجرور أو  
والمظروف.  الظرف 
معناها:   ڤْ 

ر
ت
ر
ت وكلمة 

 كائن أو استقرّ 
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ارَا 
َ
د
ْ
ن بر  ْ اسَي

َ
ت
َ
أ  

ْ
إڠِ

ا
َ
 كِيْط

من  معجمّي  معت  
 كلمة على سيدنا

 

 ْ ي ترِ
َ
ن  ْ ي

َ ان 
َ
رُوْڤ دٍ،  مُحَمَّ

 
ْ
د  مُحَمَّ

 ْ ي
َ ان 
َ
ي  رُوْڤ  تركيتر

ي من البدل  معت   تركيتر
 معت 

 
ْ
د ْ مُحَمَّ ي ترِ

َ
من  ن معجمّي  معت  

 كلمة محمّد
 

 

جمة بالبيجونية هي قراءة    طريقة القراءة والتر
ّ
فمن هذا الجدول، نستطيع أن نفهم أن

ي ومعت     تركيتر
ب من معت  معجمّي ومعت 

ّ
ك ي تتر

 مع معانيها الجاوية التر
ً
 كلمة

ً
ألفاظ كتابٍ كلمة

فبهذه    . ي
من سيافر وأوسع   

ّ
أدق الطلاب  لدى  صّ 

ّ
الن والاستيعاب على  الفهم  الطريقة، كان 

ي المعجمية فقط، 
جم النص بالمعان  ي تتر

جمة المعجمية التر جمة الحرفية أو التر طريقة التر

الطلاب   الطريقة، كان  وبــهذه   . ي
السيافر المعت   سيما  ولا   ، ي كيتر

التر المعت   إلى  النظر  دون 

 
ً
ي النص فهما جيّد

ي ترجمة  يفهمون معان 
ي الفهم ولا سيما الخطأ ف 

ا، حترّ يقلّ لهم الخطأ ف 

ي 
ي المعان 

ي تراڠي النصوص من الأخطاء ف 
ي التر

بة من ثلاثة المعان 
ّ
ها مرك

ّ
النصوص العربية، إذ أن

ي تنشأ من اختلافات خصائص اللغة العربية والجاوية، أو من اختلافات خصائص اللغة 
التر

 العربية والإندونيسية. 

 
ّ
ين تراديسيونال" أن ي المعاهد الإسلامية التقليدية "ڤوندوك ڤسانتر

وجرت العادة ف 

ي قراءة النصوص الدينية العربية  
ي بعض الأحيان ف 

جمة البيجونية استخدمت ف  طريقة التر

الجاوية،  بمعانيها  الكتاب كلمة كلمة  ألفاظ  الشيخ  يقرأ  أن  وهو  "بندوڠان"،  بأسلوب 

ي كتا
ا، حترّ لا يسع لهم  والطلاب يكتبونها ف 

ّ
به على سبيل الإملاء، بطريقة قراءة سٓيعة جد

الشيخ. ولا سيما، عندما نلاحظ  أملأها  ي 
التر البيجونية  الجاوية  ي 

المعان  لكتابة كلّ  الوقت 

 ْ ي احرِ
َ
ـــ "ڠ ـــ سمّّ بـــــ

ُ
ي ت
ي شهر رمضان، التر

ي قراءة النصوص الدينية العربية ختمة كاملة ف 
العادة ف 

 
ْ
ان
َ
وْسَوْن

َ
ي شهر رمضان بقصد ڤ

ي المعاهد الإسلامية التقليدية ف 
مها ف 

ّ
اث وتعل " اي تعليم التر

  
ّ
ختم الكتب الدينية وإجازتها عند الاختتام. فبطبيعة الحال، يحتاج إلى القراءة بشعة، لأن

ين تراديسيونال يستخدمون  ي ڤوندوك ڤسانتر
، كان الطلاب ف  الىي

ّ
الوقت ضيّق ومحدود. وبالت

ال ي 
ف  ي  الرموز 

المعان  فرموز  البيجونية.  ي 
المعان  ي كتابة 

ف  أوقاتهم  لتقصت   البيجونية  ي 
معان 

 : ين تراديسيونال فكما تلىي
ي ڤوندوك ڤسانتر

ي تنطبق ف 
 البيجونية التر

 14جدول 
ْ
ان
َ
وْت
َ
ڮ
ْ
يڠ

َ
ي ترجمة ج

ي معان 
 
 : علامة الرّمز ف

 المرموز إليه المحلّ  الرّمز الرّقم
 المراد

 الإندونيسيّة  الجاوية 
اوِيْ  مبتدأ فوق الكلمة  م 1

َ
وْت
ُ
  أ

ْ
ون

ُ
اڤ
َ
د
َ
 أ

وْ  ختر  فوق الكلمة  خ 2
ُ
هْ  إِيْك

َ
الّ
َ
د
َ
 أ

ا  فاعل عاقل  فوق الكلمة  فا  3
َ
ا  سَاڤ

َ
 سِيَاڤ
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ا  فاعل غت  عاقل  فوق الكلمة  ف 4
َ
ڤ
َ
ا  أ

َ
ڤ
َ
 أ

ا  نائب الفاعل عاقل  فوق الكلمة  نفا  5
َ
ا  سَاڤ

َ
 سِيَاڤ

ا  نائب الفاعل غت  عاقل  فوق الكلمة  نف  6
َ
ڤ
َ
ا  أ

َ
ڤ
َ
 أ

  مفعول به  فوق الكلمة  مف 7
ْ
ا إِيْڠ

َ
اد
َ
ڤ
ٓ
 ك

ْ  مفعول لأجله  فوق الكلمة  مل 8 ي
َ

رَاه
َ
ا أ
َ
رَان
ٓ
  ك

ْ
وك

ُ
ت
ْ
ون
ُ
ا أ
َ
ن ارر
َ
 ك

ْ  مفعول معه  فوق الكلمة  مع 9 ي
َ ان 
َ
ت ْ ا  سٓر

َ
ت ْ شر  بر

  مفعول مطلق فوق الكلمة  مط 10
ْ
وَان

َ
ل
ٓ
  ك

ْ
ان
َ
ڠ
ر
 د

مْ  ظرف مكان الكلمة فوق  ظم 11
ٓ
ال
َ
 د
ْ
 دِيْ  إِيڠ

مْ  ظرف زمان فوق الكلمة  ظز 12
ٓ
ال
َ
 د
ْ
ا  إِيڠ

َ
اد
َ
 ڤ

  نعت  فوق الكلمة  ن 13
ْ
اڠ
َ
  ك

ْ
 يَاڠ

  صلة فوق الكلمة  ص 14
ْ
اڠ
َ
  ك

ْ
 يَاڠ

ْ  بيانيّة  فوق الكلمة  بيا \ با 15 ي
َ ان 
َ
اۑَا  ۑَات

َ
 ۑَات

ْ  بدل فوق الكلمة  بد\ ب 16 ي
َ ان 
َ
ْ  رُوْڤ ي ِ

 يَعْت 

ْ  حال  فوق الكلمة  حا \ ح 17 ي
َ
  حَالى

ْ
ان
َ
ائ
َ
اد
َ
ئ
ٓ
مْ ك

َ
ال
َ
 د

طيّة فوق الكلمة  ش 18   سٓر
ْ
مُون

َ
ا لّ

َ
 جِيْك

ا  جواب فوق الكلمة  ج 19
َ
ك
ْ
ا  مَاڠ

َ
 مَاك

بَبْ  سببيّة فوق الكلمة  س 20 نْ  سر
َ
بَبْك  دِي سر

ا تعليل فوق الكلمة  ع 21
َ
رَان
ٓ
ا  ك

َ
ن ارر
َ
 ك

اجَنْ  غاية  فوق الكلمة  غ 22
َ
ن   سر

ْ
ون

ُ
وْڤ
َ
 وَل

وَيْ  للملك  فوق الكلمة  ل 23
ُ
د
ٓ
  ك

ْ
 مِيْلِيك

  إختصاص فوق الكلمة  ما 24
ْ
ـــڠ ا مَارِيـ

َ
اد
َ
ڤ
ٓ
 ك

ْ  ما ظرفيّة فوق الكلمة  مظ 25 ي
َ ڮِيْت 

َ
لا مَاسَا سر  سر

ْ  تميت    فوق الكلمة  تم  26 ي
َ ان 
َ
ڤ
َ
اۑَا  أ

َ
ڤ
َ
 أ

ل عليه تحت الكلمة مع 27
ّ
  مفض

ْ
  تِيْنِيمْبَاڠ

ْ
تِيمْبَاڠ

ٓ
 ك

ا جمع  تحت الكلمة ج 28 َ ْ ا - ڤِت  َ ْ ا  ڤِت 
َ
اڤ َ ر تر

 بر
جَا  نهي  تحت الكلمة نهــــ  29

َ
  أ

ْ
ان
َ
 جَاڠ

ي  تحت الكلمة نف  30
وْرَا نق 

َ
  أ

ْ
اك

َ
 تِيْد

  ختر مطلق تحت الكلمة خم  31
ْ
وْ مَوْجُود

ُ
ْ  إِيْك الِىي

َ
ك  سَمَا سر

  غت  عاقل  تحت الكلمة ب 32
ْ
وْ  بَارَاڠ

ُ
سُوَات  سر

أن  تحت الكلمة ؞ 33
ّ
  ضمت  الش

ْ
وَان

ُ
ك
َ
لّ
ٓ
 -  ك

وكيد  تحت الكلمة ى 34
ّ
ْ  لام الت ي ِ

تر
ْ
ك ْ  ير ي ِ

اسْتر
َ
 ڤ

ايَا  معت  لعلّ  تحت الكلمة سف 35
َ
ارْ  سُوْڤ

َ
ڮ
َ
 أ

طيّة )معت  لـمّا( تحت الكلمة سم 36 ْ  سٓر ي
َ سَان 

ْ
مَاڠ   سر

َ
الّ
َ
ك
ْ
ات
َ
 ت

ْ  مصدر  تحت الكلمة مص 37 ي
َ

يْه
َ
وْل
َ
 -  أ
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ف تحت الكلمة ص 38
ّ
  مصن

ْ
ارَاڠ

َ
 ڠ
ْ
ڠ
َ
ك
ْ
  وَوڠ

ْ
ارَاڠ

َ
ڠ
ر
 ڤ

اعِرْ  شاعر  تحت الكلمة شا 39
َ
 ش
ْ
ڠ
َ
وْك
ُ
ۑَاعِرْ  ت

ر
 ڤ

حْ  شارح تحت الكلمة ش 40 َ
َ  سٓر
ْ
ڠ
َ
وْك
ُ
ۑَارَاحْ  ت

ر
 ڤ

مْ  ناظم  تحت الكلمة نا  41
َ
ظ
َ
 ن
ْ
ڠ
َ
وْك
ُ
مَ  ت

َ
ظ
َ
ن
ر
 ڤ

ا دعاء تحت الكلمة د 42
َ
ا - مُوْڮ

َ
ا  مُوْڮ

َ
مَوْڮ  سر

 -  -  عليه السّلام  حذاء الكلمة ع س 43
 -  -  الله تحت الكلمة ا 44
ْ  عطف بيان  تحت الكلمة اي 45 شَي

ٓ
ڮ
ر
وْ  ت

ُ
 يَا إِيْت

  شخص تحت الكلمة شخ  46
ْ
رَڠ
ٓ
ڮ
ْ
ڠ   جر

ْ
وْرَاڠ

َ
ؤ سر  سر

صَا  نسبة تحت الكلمة با  47
ْ
 بَاڠ

 
ْ
وك

َ
ومْڤ

َ
ل
ٓ
 \ ك

 
ْ
ان
َ
وْڠ
َ
وْل
َ
 ڮ

  انته حذاء الكلمة اهـــ  48
ْ
وڮ

ُ
وْت
ُ
ْ  ت شَي

ٓ
ل  سر

خِرَيْ  إلى أخره حذاء الكلمة الخ 49
َ
ا أ
َ
ڮ
ْ
ْ  هِيڠ شَي

ٓ
ل ْ سر ي

َ  سَامْق 
م  حذاء الكلمة ص م 50

ّ
 الله عليه وسل

ّ
 -  -  صلى

 

جمة   التر طريقة  ي 
ف  ي 

المعان  رموز  عن  بيجونية  عربية  منظومة  من كتب  وهناك 

ي علم 
المبتدي ف  تدريب  ي كتابه 

أحمد رفاڠي من حاجي   ڤاطي ف  الكياهي  البيجونية، وهو 

ي علم النحو وكيفيات  
ي بحر الرجز عن الموضوعات ف 

النحو الذي يحتوي على المنظومات ف 

ي البيجونية: 
ي بالطريقة البيجونية. وقال ناظما عن رموز المعان 

 طريقة المعان 

اوِيْ 
َ
وْت
ُ
هَرْ وَأ

َ
عُوْلٍ ظ

ْ
 لِمَف

ْ
اعِلْ وَإِڠ

َ
ا ف
َ
ڤ
َ
ْ :: أ َ تر

َ
وْ خ

ُ
 إِيْك

ْ
أ
َ
د
َ
مُبْت

ْ
 لِل

ةٍ  رْفِيَّ
َ
مْ ظ

ٓ
ال
َ
د
ْ
ْ حَالٌ إِڠ ي

َ
ةٍ :: وَحَالى

َ
 لِصِف

ْ
ڠ
َ
ِ ك
 ْ مْيِت 

َّ
ْ لِلت ي

َ ان 
َ
ڤ
َ
 أ

اهْ 
َ
ن
ٓ
ايَا ڮ

َ
ْ سُوْڤ ي

َ ان 
َ
ت ْ وْ مَعْت َ سٓر

َ
ڮ
ْ
اڠ
َ
 :: ڠ

ْ
عُوْلْ مَعَه

ْ
ا مَف

َ
رَان
ٓ
 ك
ْ
جْلِه

َ
عُوْلْ لِأ

ْ
 7مَف

 

جمة البيجونية  .4  السؤال عن أوّل من وضع طريقة التر

جمة  بالتر العربية  النصوص  قراءة  طريقة  ابتكر  من  حول  والحوار  الجدال  وقع 

البيجونية أوّلا. فبعد أن قمت بالملاحظة وقراءة المراجع الأساسية والمقابلة مع كل من له 

 هناك آراء
ّ
ة وفهم دقيق واسع عن هذا الجدال، وجدت أن ي أوّل من وضع هذه طريقة   ختر

ف 

جمة البيجونيّة:   التر

 
ال 7 ي 

الحاجيت  النحو،  اطوي،  ڤأحمد رفاڠي  ي علم 
المبتدي ف  المدرسة الإسلامية مطالع ڤ)تدريب   : اطي

، بدون عام(، ص   5الفلاح حاجي  
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جمة البيجونية الرّأي الأوّل،    أوّل من ابتكر طريقة قراءة النصوص العربية بالتر
ّ
قال بأن

ي القرن الخامس عشر الميلادي.  
قية ف  هو سونان أمڤيل أو رادين رحمت سورابايا جاوى الشر

ين " وسيف الدين زهري Pesantren Studies\ رأى أحمد باسو كاتب كتاب "دراسة ڤسانتر

ين ي كتابه "الانطلاق من ڤسانتر
 Berangkat\ وزير الشؤون الدينية الإندونيسية السابق ف 

dari Pesantren   جمة البيجونية "أوتاوي إيكي إيكو" هو
 أوّل من وضع طريقة التر

ّ
" أن

يلْ". فقد استخدمه
َ
مْڤ
َ
 أ
ْ
ان
َ
ـــ "سُوْن  المشهور بــ

ْ
ينْ رَحْمَت

ر
ينيّة عند قرائتها  رَاد

ّ
جمة الكتب الد ا لتر

ي معهده  
ينيّة الإسلاميّة المكتوبة بالعربيّة ف 

ّ
أمام تلاميذه، وجعلها وسيلة لتعليم الكتب الد

العربيّة  ينيّة 
ّ
الد الكتب  تلاميذه  م 

ّ
عل قية. وهو  الشر بجاوى   سورابايا 

ْ
ونِيڠ

ُ
 ك
ْ
مْبَاڠ

ٓ
ين ك ڤسانتر

لاميذ الجاويّ 
ّ
جمة بيجون تسهيلا للت جمة هي بتر

 لغة الترّ
ّ
ي   على فهم تلك الكتب العربيّة، لأن

يلْ حترّ الأن هي كلمة  
ر
مْڤ
َ
 أ
ْ
ان
َ
ي ترجمة بيجون منذ عصر سُوْن

ردة ف 
ّ
جاوية. فمن الألفاظ المط

مْ" 
ٓ
ال
َ
د
ْ
 ن
ْ
جمة "على"، و"إِيڠ " لتر ْ اسَي

َ
ت
َ
 أ
ْ
، و"إِيڠ جمة الختر

وْ" لتر
ُ
جمة المبتدإ، و"إِيْك اوِيْ" لتر

َ
ت
ُ
"أ

جمة " "، وإلى هلمّ جرّ. لتر ي
   8ف 

ذي عاش  
ّ
ال أمڤيل  ي عصر حياة سونان 

والمعطيات ف  المخطوطات  أجد  لم  ي 
ّ ولكت 

ي تدلّ على استخدام طريقة ترجمة بيجون لتعليم  
تر
ّ
حول القرن الخامس عشر الميلاديّ، ال

د ذلك ما قال به أڮوس سوۑاطا كاتب  
ّ
ي ذاك العصر. وأك

مها ف 
ّ
ينيّة وتعل

ّ
"أطلس الكتب الد

ي  
قاف 
ّ
والث الفنان  هيئة   " "لسبومي كرئيس  ه 

ّ
أن معه،  المقابلة  أجريت  حي    ساڠا"  والىي 

 على والىي ساڠا، ومن 
السّني   العلماء، قد بحث طوال  ابعة لجمعيّة نهضة 

ّ
الت  ّ الإندونيشي

ي عصر حياة سونان أمڤيل.  
أعضائه سونان أمڤيل،  ولم يجد نصوصا مكتوبة بكتابة بيجون ف 

م
ّ
 والىي ساڠا استخدموا الكتابة الجاوية    بل هو قد

ّ
ي تدلّ على أن

تر
ّ
البيانات والمخطوطات ال

دعوتهم  لنشر  ذلك  وغت   لان  موسيقيّة ڮامر وأدوات  م 
ّ
الجاوية كالد قافة 

ّ
والث "هاناچاراكا" 

تاريــــخ طريقة   9وتعاليمهم.  بحثه عن  ي 
بردة ف  ابن  ح  ما سٓر أڮوس سوۑاطا  ووافق على رأي 

جمة الوظيفيّة ا ه لا يحصل على المعطيات والبيانات التر
ّ
قة، بأن

ّ
لمعجميّة البيجونيّة المعل

هن بشكل مباسٓر أو غت  مباسٓر على أوّل واضع كتابة بيجون وواضع طريقة   ي تتر
تر
ّ
القطعيّة ال

الإسلاميّة  والمدارس  المعاهد  ي 
ف  ردة 

ّ
المط بيجون  بكتابة   قة 

ّ
المعل المعجميّة  جمة 

الترّ

قليديّة بجاوى. 
ّ
        10الت

 
8 Saifuddin Zuhri, Berangkat dari Pesantren, (Jakarta: Gunung Agung, 1987), hlm 32; Ahmad Baso,  Pesantren 
Studies 2a: Kosmopolitanisme Kaum Santri di Masa Kolonial, (Jakarta, Pustaka Afid, 2012), hlm 153.  

أ  9 اضيّة مع كياهي  ي  ۑوس سو ڮمقابلة افتر
د كتابه "أطلاس والىي سا.  2021ينايت     10اطا ف 

ّ
ا" على ڠوأك

 ذلك. انظر:  
  Agus Sunyoto, Atlas Wali Songo, (Tangerang Selatan: Pustaka Iman, Cet-4, 2017), hlm 171. 

قة،  ابن بردة،   10
ّ
جمة الوظيفيّة المعجميّة المعل

يل الإسلاميّة الحكوميّة  ڤ)جامعة سونان أمطريقة الترّ
 . 354(، ص  Journal of Indonesian Islam Vol 5 No 2 2011سورابايا: 
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قاش عن تاريــــخ نشأة كتابة بيجون لأوّل مرّة، إمكانيّة استخدام  
ّ
وخرجت من ذاك الن

نا لا نستطيع على الحكم بعدم وجود  
ّ
الميلاديّ، لأن القرن الخامس عشر  ي 

كتابة بيجون ف 

ذلك  ي 
ف  واستخدامها  وجودها  على  هن  تتر ي 

التر المخطوطات  وجود  عدم  بدليل  بيجون 

قد  ها 
ّ
أن الممكن  فمن  وأنا   العصر.  العثور عليها.  يتمّوا  لم  الباحثي    ولكنّ  نشأت وتطوّرت، 

ي جزيرة 
 كتابة بيجون قد نشأت منذ القرن الخامس عشر الميلاديّ ف 

ّ
أوافق برأي من قال بأن

ي مجتمع 
ي عامّة مجتمع جاوى، بل عمّ انتشارها واستخدامها ف 

ها لم تستخدم ف 
ّ
جاوى، ولكن

صوص جاوى المسلمي   منذ القرن السّابع ع
ّ
ت الن  بعد ذلك القرن قد كت 

ّ
شر حترّ الآن، لأن

ي تمّ العثور عليها. 
تر
ّ
 الإسلاميّة الجاويّة المكتوبة بكتابة بيجون ال

  ، ي
جمة البيجونية "أوتاوي إيكي إيكو" هووالثان 

 أوّل من وضع طريقة التر
ّ
 من قال بأن

بون جاوى الغربيةة يف هداية الله چت  ي أو رادين سٓر
   11. سونان ڮونوڠ جانر

ّ
وهذا الرأي لا بد

ي المجتمع  
ي ولاية البنير  وما حوله ف 

ي كان داعيا ف 
 سونان ڮونوڠ جانر

ّ
من بحثه ومناقشته، لأن

جمة البيجونية  مون باللغة الجاويّة. وطريقة التر
ّ
مون باللغة السنداويّة، ولا يتكل

ّ
الذين يتكل

هنا الحال،  فبطبيعة  الجاوية.  اللغة  تستخدم  إيكو"  إيكي  للحوار  "أوتاوي  مثت   شت    ك 

 والجدال والبحث المستمرّ. 

جمة البيجونية "أوتاوي إيكي إيكو" والثالث،  
 أوّل من وضع طريقة التر

ّ
من قال بأن

ي بداية القرن الخامس عشر الميلادي.  
هو الشيخ حسن الدين قرى كاراواڠ جاوى الغربيةة ف 

 الشيخ حسن  فمنهم الباحث على النصوص السنداوية إإيڤ ذو الكفل الذي رأى
ّ
إمكانيّة أن

المعهد   
ّ
بأن واستدلّ  البيجونية.  جمة  التر طريقة  ابتكر  من  أوّل  هو  ي 

الكاراواڠ  قرى  الدين 

العلوم   والتعلم على  التعليم  أقام  قد  الدين قرى  الشيخ حسن  أسّسه  الذي  الإسلامي قرى 

جم ة السنداوية. الدينية منذ القرن الخامس عشر الميلادي بطريقة "ڠالوڮات" أو طريقة التر

هن على فرضيته.   تدلّ وتتر
ً
 12ولكنه لم يجد مخطوطة

جمة البيجونية "أوتاوي إيكي إيكو" هو والرابع،  
 أوّل من وضع طريقة التر

ّ
من قال بأن

  . ي
السماراڠ  دارات  صالح  محمّد  منصور الشيخ  القيوم  عبد  الكياهي  هو  بهذا  يرى  والذي 

ي  
ي كلامه عن هذا ف 

ويلقر  . ي
الرمباڠ  ي حكايات علماء اللاسمّي 

تبحث ف  ي 
التر إحدى مواعظه 

 الكياهي محمّد صالح دارات هو شيخ مشاييخ علماء جاوى 
ّ
به 13نوسنتارا. واستدلّ بأن

ّ
، وطلا

على  والتعلم  التعليم  يستخدمونها كطريقة  البيجونية  بالكتابة  المؤلفات  يكتبون  الذين 

ة الشيخ محمّد هاشم ا، ومنهم: حصر 
ّ
ة جد أشعري مؤسس جمعية نهضة   العلوم الدينية كثت 

 
11 Ibnu Fikri, Aksara Pegon: Studi tentang Simbol Perlawanan Islam di Jawa Pada Abad ke XVIII-XIX, Semarang: 
IAIN Walisongo, 2014, hlm 40. 
12 Henry Chambert Loir, Sadur: Sejarah Terjemahan di Indonesia dan Malaysia, (Jakarta: Kepustakaan Populer 
Gramedia, 2009) 

13  :  ويمكن الإطلاع على الرابط التالىي
pUXYUXuRU-https://www.youtube.com/watch?v=V  

https://www.youtube.com/watch?v=V-pUXYUXuRU


97 
 

  ، القدسي أسنوي  رادين  والكياهي   ، ي
الرمباڠ  ي 

الكاسيڠان  هارون  خليل  والكياهي  العلماء، 

، والكياهي  ي
ي الماڮلاڠ، والكياهي عبد الوهاب حسب الله الجومباڠ 

والكياهي سٓاج الڤايامان 

   .  عبد الحميد الكندالىي

ي الكياهي ص
ّ ي  ولكنّ هذا الرأي لا تقبله جمعيّة محتر

الح دارات المعروف باسم "كوف 

هذه  سكرتت   إخوان  محمّد  قال  حيث  دارات"،  صالح  ڤچينتا كياهي  صودا: كومونيتاس 

قبل  قد نشأت وتطوّرت  البيجونية  جمة  التر  طريقة 
ّ
الرأي ضعيف، لأن  هذا 

ّ
بأن الجمعيّة 

 واحدا من مؤلفات الكياهي محمّد صالح  14عصر الكياهي محمّد صالح دارات. 
ّ
، أن

ُ
وأضفت

ي 
بالمعان  فيه  العربية  الألفاظ  جم كلّ  تتر ي 

التر البيجونية  جمة  التر بطريقة  مكتوب  دارات 

قة تحتها، وهو كتاب ألفيّة التوحيد. وقد تمّ تشكيل منهجية طريقة  
ّ
الجاوية البيجونية المعل

ي ذلك الكتاب. وهذا دلي
جمة البيجونية ف  ي عصر  التر

 هذه الطريقة قد تمّ تشكيلها ف 
ّ
ل على أن

 15ما قبل حياة الكياهي محمّد صالح دارات. 

جمة البيجونية "أوتاوي إيكي إيكو" والخامس، 
 أوّل من وضع طريقة التر

ّ
من قال بأن

ي المادوري. والذي يرى إمكانيّة صحّة ذلك هو 
هو الكياهي خليل بن عبد اللطيف البنكلان 

أعضاء لجنة   الكياهي  أحد  الكياهي محمّد إسماعيل الأسخلىي سبط  اث لشيخنا خليل  التر

ألفيّة  نظم  له كتاب  ي 
البنكلان  خليل  محمّد  الشيخ   

ّ
بأن واستدلّ   . ي

البنكلان  خليل  محمّد 

ه  
ْ
ي علم النحو. وهذا الكتاب وجدت

مة ف 
ّ
ه عالم علا

ّ
جمة بيجونية جاوية، واشتهر أن جمة بتر متر

اث لشيخنا خليل على  اث لشيخنا لجنة التر طبع، وستطبعه لجنة التر
ُ
وصف مخطوطة لم ت

 هذا الرأي لا يزال فرضية 
ّ
ي أقرب وقت. وقال الكياهي محمّد إسماعيل الأسخلىي بأن

خليل ف 

     16تحتاج إلى البحث العميق والدقيق. 

جمة البيجونية "أوتاوي إيكي إيكو" والسادس، 
 أوّل من وضع طريقة التر

ّ
من قال بأن

الكياهي خل  نووي  يل هارون  هو  الكياهي  يرى بهذا هو سبطه  والذي   . ي
الرمباڠ  ي 

الكاسيڠان 

باسم   المجتمع  به 
ّ
ولق النحو،  علم  ي 

ف  ه عالم علامة 
ّ
أن واشتهر   . ي

الرمباڠ  ي 
الكاسيڠان  خليل 

فوا كتبهم 
ّ
أل الذين  به 

ّ
ا. وطلا

ّ
جد واسع  النحو  ي علم 

ف  وفهمه  علمه   
ّ
"سيبويه جاوي"، لأن

 ، ، والكياهي مصباح  بالكتابة البيجونية كثت  ي
ي مصطق  اللتيهي الرمباڠ  ومنهم: الكياهي بشر

، والكياهي أحمد فوزان الجڤاري.  ي
التوبان  ي 

الباڠلان  الرأي عند   17زين المصطق   ن هذا 
ّ
ولك

 
وْ مقابلة لمرة ثانية مع أستاذ محمد إخوان سكرتت   14

َ
ْ جمعيّة المحبّي   للكياهي صالح دارات "ك ي ِ

ا"ف 
َ
   سَوْد

ي  ڠسمارا 
 2023ينايت   15ف 

 انظر:  15
 م(  1904  \ ه 1322)بومباي: مطبعة كريمية، ألفية التوحيد، الكياهي محمّد صالح دارات، 

إسماعيل الأسخلىي سبط الكياهي شيخنا محمّد خليل بن عبد اللطيف لورا محمّد  \ مقابلة مع الكياهي  16
ي 
ي المادوري ف 

 . 2023ينايت   9البنكلان 
ي الرمباڠمقابلة مع الكياهي نووي خليل سبط الكياهي خليل هارون الكاسي 17

ي ان 
ي ڠ 

 . 2023ينايت   9 ف 
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جمة البيجونية الجاوية   ي تستخدم طريقة التر
 النصوص البيجونية التر

ّ
الباحث غت  قويّ لأن

  . ي
ي الرمباڠ 

 قد تمّ العثور عليها قبل عصر حياة الشيخ الكياهي خليل هارون الكاسيڠان 

جمة   التر طريقة  وضع  من  أوّل  عن  السابقة  الستة  الآراء  بي    من  الباحث  فموقف 

ي عليها الآراء السابقة. الب
ي تنبت 

نا لم نحصل على البيانات القوية التر
ّ
أن يجونية جيڠڮوتان، 

 فلكلّ آراء مكان للجدال والحوار.  

جمة البيجونية   أوّل من ابتكر طريقة التر
ّ
ي لا أوافق برأي من قال بأن

ت 
ّ
فالحاصل، أن

ي الع
ي ولا من عاصر معهما ف 

مر والحياة، لأسباب:  هو سونان أمڤيل ولا سونان ڮونوڠ جانر

كيبية  والتر المعجمية  الثلاثة  ي 
المعان  تنظيم  ي 

قويّة ف  لها منهجية  الطريقة   هذه 
ّ
أن فالأوّل، 

ي  
ف  وانتشاره  الإسلام  دخول  أوائل  عصر  ي 

ف  الطريقة  هذه  تشكيل  يمكن  ولا  والسياقية. 

ي هذا العصر. ولكنّ 
ها قد نشأت ف 

ّ
جمة نوسنتارا. فأمّا الكتابة البيجونية، فيمكن أن  طريقة التر

ي  
بالبيجونية يحتاج تشكيلها إلى زمن طويل. ومن المحتمل أن تكون هذه الطريقة راسخة ف 

نا إذا لاحظنا وبحثنا المهارات اللغوية عند الناس، فوجدنا  
ّ
، أن ي

العصور والقرون بعده. والثان 

ي اللغة الأجنبية أصبحت آخر المهار 
 المهارة والقدرة على ترجمة النصوص ف 

ّ
ات اللغوية  أن

ي يتقنها الناس بعد مهارة الاستماع والكلام والقراءة والكتابة. فبطبيعة الحال، لا يمكن 
التر

ي أوائل عصر الإسلام بجزيرة جاوى. 
جمة البيجونية ف   نشأة طريقة التر

جمة البيجونية هو الكياهي   أوّل من ابتكر طريقة التر
ّ
ي لا أوافق برأي من قال بأن

ت 
ّ
وأن

ي   1903- 1820رات )محمّد صالح دا
م( ولا الكياهي محمّدخليل بن عبد اللطيف البنكلان 

ي )  1925- 1820المادوري )
م(، ولا من    1939- 1876م( ولا الكياهي خليل هارون الرمباڠ 

 النصوص البيجونية على 
ّ
ي العصر. لأن

ي العمر والحياة، ولا سيما من دونهم ف 
عاصر معهم ف 

جمة البيجونية الجاوية "أو  تاوي إيكي إيكو" قد نشأت وتطوّرت قبل القرن التاسع شكل التر

جمة البيجونية الجاوية قد نشأت منذ قرن كان    طريقة التر
ّ
ي ظننت أن

عشر الميلادي. وإن ّ

ي  
ٌ من علماء جاوى يذهبون إلى جزيرة العرب لطلب العلم هناك. فيمكن أن يقع بداية ف  كثت 

. وتحتا  ج هذه الفرضية إلى بحث دقيق وبيانات  القرن السابع عشر إلى القرن الثامن عشر

 قوية. والله أعلم.   

 صة خلا 

ي معاهد جزيرة 
( ف 
ْ
ان
َ
وْت
َ
ڮ
ْ
جمة البيجونية )ترجمة جيڠ من خلال استعراض منهجية التر

ثلاثة    مع تضمي   
ً
 كلمة

ً
ي كلمة العرنر النص  نقل  ترتكز على  الطريقة   هذه 

ّ
أن يتضح  جاوى، 

المعت   من  و —مستويات   ، ي المعجمّي
والسيافر  ، ي كيتر

من —التر ويقلل  الفهم  دقة  يعزز  مما 
وقد أظهرت الممارسة  . الأخطاء الناتجة عن الفروقات بي   خصائص اللغة العربية والجاوية

وتحت   فوق  الصوتية  الرموز  استخدام   
ّ
أن تراديسيونال”  ين  ڤسانتر “ڤوندوك  ي 

ف  العملية 
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مضانية دون التضحية بجودة الحفظ  الألفاظ اختصر زمن الكتابة عند الختمة القرآنية الر 
 . والاستيعاب

من سونان أمڤيل إلى الكياهي —وبعد تتبع آراء الباحثي   حول أصول هذه المنهجية
ي 
الكاسينغان  هارون  مجال —خليل  يفتح  مما   ،

ً
واحدا  

ً
رأيا رجح 

ُ
ت قاطعة  دلائل  غياب  يتبي   

ل هذه التقنية وترسيخها عتر القرون ال
ّ
ي ضوء مزاياها   . لاحقةالحوار العلمّي حول تشك

وف 
من توصيل الرسالة النصية بدقة إلى الحفاظ على التقاليد الروحية وتطوير النقد  —المتعددة
ي مناهج التعليم الإسلامي بجاوى،  —اللغوي

جمة البيجونية اليوم كأداة أساسية ف  تستمر التر
  متجاوزة التحديات المعاصرة بدمجها مع الوسائط الرقمية

 مراجع ومصادر 

 قدس: منارا قدس، بدون عام. وع مشتمل على أربــع رسائل، ترجمة مجمأحمد، أسٓاري، 
ي ترجمة سفينة النجا، ، ------------------

 . 1961قدس: منارا قدس، نور الدحر ف 
 ، ي، مصطق   ، قدس: منارا قدس، بدون عام. تفست  الإبريز لمعرفة القرآن العزيزبشر
م الأفهام ترجمة عقيدة العوام، ، ------------------

ّ
 . 1965سماراڠ: طه ڤوترا،  سل

 ، ّ ي التر
، دان  ّ ي

 . 2011فكالوڠان: رافق مهدى، الإتقان: فدومان نوليس لن ماجا فيكون، حست 
  ، ، محمّد أبدڠي سورابايا: توكو أوتاما، بدون ڤنونتون ڤصلاتن كومڤليت باللغة الجاوية المريكية،  رطمّي

 عام. 
أحمد،   الأولياء،  سعيد أسٓاري،  المفتاح،  ترجمة كفاية الأتقياء على هداية الأذكياء إلى طريق  سورابايا: 

1998 . 
ي، إبراهيم السّيد،  ، صتر غة الاجتماڠيّ

ّ
 . 1995الإسكندرية: دار المعرفة الجامعيّة، علم الل

  ، ي
ي علم القرآن العصالح دارات، محمّد بن عمر السماراڠ 

،  زيز،  المرشد الوجت   ف  بومباي: مطبع كريمّي
1899 . 

 ، ، مصباح، زين المصطق   توبان: المصباح، بدون عام. ولله الأسماء الحست 
ه،   ي إندونيسيا،  نور المرتض  وغت 

ي علومها ف 
غة العربيّة والباحثي   ف 

ّ
رياض: مركز الملك عبد دليل علماء الل

 . 2015الله بن عبد العزيز، 
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Manuskrip Kuno, Jakarta: Pustaka Compass, 2020. 
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Sage Publication Inc, 1990. 
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 وملاحظة  مقابلة

مقابلة مع الكياهي أساس مدير المعهد الإسلامي البلاغ باڠيلان توبان الآن وهو حفيد الكياهي مصباح 
رئيسة   ة  الناصر  ألف  والسيدة   ، المصطق  ابن زين  زوجة  وهي  توبان  باڠيلان  البلاغ  المطبعة 

ي 
ي   2022أبريل  9الكياهي مصباح زين المصطق  ف 

 . 2023ينايت   9و ف 
ي 
بوية المعارف جڤارا ف   2022يونيو  20مقابلة وملاحظة مع الكياهي فتح الهدى رئيس اللجنة التر

ي 
ي بيته ف 

ي ف 
 . 2022سطس أغ 24مقابلة وملاحظة مع الكياهي أحمد سونارطا الرمباڠ 

ي  
ايت    15مقابلة مع الكياهي أحمد سعيد أسٓاري ف  ، ومقابلة مع ابنه أڮوس لبيد سعيد أسٓاري 2021فتر

ي 
 2023ينايت   6ف 

ي 
عم معاذ بن كياهي أحمد معاذ طاهر ف 

ّ
 2021يونيو  8مقابلة وملاحظة مع أڮوس محمّد مولى الن

ي مقابلة وملاحظة مع أڮوس محمّد لبيد سعيد بن أحمد سعي
 2021يونيو  27د أسٓاري ف 

ي  
ي ف 

ي الرمباڠ  ي بيت الكياهي أحمد مصطق  بشر
  26مقابلة وملاحظة على مجلس قراءة تفست  الإبريز ف 

 2022أغسطس 
ي 
 
ي  2022يوليو  6مقابلة مع أڮوس محمد مسلم بن كياهي عبد الحنان معصوم ف

 
أحد المديرين ف

ين فتح العلوم ين فتح العلوم  مقابلة مع الأستاذ ريحان والأ  ڤسنتر ي ڤسنتر
ستاذ غفار طالبي   ف 

ي 
ي  وموظف ف 

ين فتح العلوم ف  كة التجارية المملوكة للڤسنتر  2022يوليو  6 الشر

نيت  مراجع عتر الإنتر
ي رمبانجوهنا رابط يوتيوب  ي مجلس الكياهي أحمد مصطق  بشر

   : عن قراءة تفست  الإبريز ف 
(15) #1.Tafsir Al-Ibriz - Surat Al Fatihah | KH. A.Mustofa Bisri (Gus Mus) - YouTube    
17 Tahun Pengajian Tafsir – Al – Ibriz Khatam – Tribratanews Polres Rembang (polri.go.id)  

ي مجلس الكياهي أحمد حارس صدقةوهنا رابط يوتيوب 
 : عن قراءة تفست  الإبريز ف 

(15) KH. Ahmad Kharis Shodaqoh - Pengajian Ahad Pagi - Al Ibriz - YouTube 
Tafsir Al Ibriz Dikaji 11 Tahun, Menag Apresiasi Kontribusi Pesantren Ajarkan Al Quran (kemenag.go.id)  

ي مجلس الكياهي حسي   إلياس: وهنا رابط يوتيوب 
 عن قراءة تفست  الإبريز ف 

(15) [Ngaji Jum'at] Tafsir Surat Al-A'raf Ayat 001 - 006 ~ KH. Chusain Ilyas | Full Tanya Jawab - YouTube 
Ngaji 35 Tahun, Warga Batur Khatamkan Tafsir Al-Ibriz (nu.or.id)   

ي مجلس الكياهي طه أبراري: وهنا رابط يوتيوب 
 عن قراءة تفست  الإبريز ف 

https://www.youtube.com/live/JM0-EZ40MEg?feature=share    

ي مجلس الكياهي بهاء الدين: ب وهنا رابط يوتيو 
 عن قراءة تفست  الإبريز ف 

https://www.youtube.com/live/XXlbSk4XhG8?feature=share   

https://www.youtube.com/watch?v=aJcp-uxXVAU&t=76s
https://tribratanews.rembang.jateng.polri.go.id/2018/05/17-tahun-pengajian-tafsir-al-ibriz-khatam/
https://www.youtube.com/watch?v=g1ClZV-JUtA
https://www.kemenag.go.id/read/tafsir-al-ibriz-dikaji-11-tahun-menag-apresiasi-kontribusi-pesantren-ajarkan-al-quran-xylak
https://www.youtube.com/watch?v=LwvizxdevVs&list=PLwq-JCNbaF_RErRJB39hGuGKjk1_v1SW4
https://nu.or.id/daerah/ngaji-35-tahun-warga-batur-khatamkan-tafsir-al-ibriz-TO0Hw
https://www.youtube.com/live/JM0-EZ40MEg?feature=share
https://www.youtube.com/live/XXlbSk4XhG8?feature=share
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 وهنا رابط اليوتيوب: 
(15) KAJIAN PAGI - TAFSIR AL IBRIZ - MASJID AL FITROH BANJARNEGARA - YouTube  

 وهنا رابط اليوتيوب: 

(15) KULIAH SUBUH : Tafsir Kitab Al Ibriz surat Al-Anbiya - K.H Ahmad Syaifuddin Zuhri S,Ag. - YouTube  

ي قراءة التفست  وأهمّية كتاب تفست  الإبريز  وهنا رابط اليوتيوب عن كلام  
ي أهمية الإسناد ف 

وْسْ بَهَاءْ ف 
ُ
ڮ

 : ي مصطق   للشيخ بشر
Gus Baha Mengisahkan Tafsir Al-Ibriz Mbah Bisri Mustofa - YouTube  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.youtube.com/watch?v=-hJGxXwP--I
https://www.youtube.com/watch?v=V2Alu6h-k2s
https://www.youtube.com/watch?v=3r1cBgzlE5I
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